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AHHOTANUA

JlanHas cTaTbs IOCBLINEHA PACCMOTPEHUIO POJIM IIPEIojaBaTesisd IIpu
WCIIOJIb30BAHUU TEXHOJIOTUUA CMEIIAHHOTO OOyYeHHs WHOCTPAHHBIM S3bIKaM, KOTOpPas
IpeI0oCTaBIIeT O0yUYaIOIMMMCS U IPENoaBaTe IsiM TOTEHIIMAJIBHYIO CpeLy i OoJiee
a¢dexTuBHOrO uU3ydeHusi u npenogaBanus. (Ocoboe BHUMAHWE VIEJISIETCs TeM
[IPEUMYIIECTBaM, KOTOPbIE JAaeT CMeIIaHHOe OO0ydYeHWe KaK JIjIsd CTYIEHTa, TaK U JJId
npenogaBaTess. B crarbe pacKpbIBAIOTCs IIPOHECChl 3P(MEKTUBHOIO HUCIIOIb30BaAHUS
TEXHOJIOTUU JIJIA O0yYEeHNS MHOCTPAHHBIM sI3bIKAM B BBICIIIEH IITKOJIE.

KiroueBble cjioBa: cvermanHoe oOyveHre, OHJIAWH cpefla, KOMIIBIOTEPHbIE TEXHOJIOTHH,
MOTHBAlUd, ayUTOPHOE 3aHATHE.
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Abstract

The article is devoted to the teacher’s role in blended foreign language
learning that gives the learners and the teachers a potential environment to learn and
teach foreign languages more effectively. Special attention is paid to the advantages
of blended learning, both for the student and for the teacher. The article reveals the
processes of effective use of the technology for teaching foreign languages in higher
educational establishments.
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CMmermannoe oOydYeHHMe — 3TO KOMOMHHUPOBAHUE PA3JIMIHBIX
y4aeOHBIX CpeI: ayauTOpHbIe 3aHATHS, AUCTAHIIMOHHOE O0ydeHue,
obydeHne C  WCIHOJb30BaHHEM  WHTepHeT-TexHojoruit.  CmermanHoe
obydeHune gaeT Oo0ydalomMMCs U MPENoaBATE/ M TOTEHITNAIbHYIO CPEILy
11t 6oJtee apdekTUBHOrO 00yUeHus u npenojgaBanus. CTyIeHTOB HeJIb3sI
HAyIUTh, WM MOXKHO TOJIbKO IIOMOYb HAy4YWThCsd. Ha 3aHATHAX,
OPMEHTHPOBAHHBIX Ha CTYIEHTa, POJIb MIpenoiaBaTesisd 3aK/JIIYaeTcs B
TOM, YTOOBI IIOMOTATh OOYYAIOIIMMCS W IIOOMIPSATh WX Pa3BUBATh CBOU
HaBBIKM, HE OTKA3bIBAsICh IIPU 9TOM OT CBOeill 0Oojiee TPaAWIIMOHHON pOoJn
MCTOYHUKA WHPOPMAaIMU, coBeTOB u 3HaHuii. [IpenonaBaresib u CTyI€HTHI
— 9TO KOMaH/ 1a, paboTarolias BMeCTe.

ITpernoraBaTesib Beeria ObLT MEHTPaJbHONU (burypoii B obecriedeHun
CTPYKTYPUPOBAHHON W yBJIEKATEJILHON CPEIbl IIPEIOIaBAHUA U 00y IeHUSI.
KommonenT aymauTopHOro 0OydeHHsI OCTAETCA OCHOBHBIM B CMENIAHHOM
00yYeHNr WHOCTPAHHOMY $I3BbIKY, W POJIb IPENoAaBaTEe/d B CMEIIaHHON
cpene oOydeHUs OCTAeTCs He3aMeHMMON. TexXHOJIOrMH MOIYyT JIOCTUYIb
MHOT'OTO,  HO  IIpPerojiaBaTejb  JOJXKEH  ObITh  MOTHUBHUPYIOIIEH,
OpPraHMU3yIOMeil CUION JId MHTETPAINY OHJIAMH M ayJIUTOPHOTO O0yUeHUs
cryaeHToB. MHOrme XapakTepUCTHKUA POJIM IIPEHoIaBATENId OCTAIOTCS
HEM3MEHHBIMA B  CpeJie  CMENIaHHOTO  o0ydveHusi. lIpemomaBaresnb
IIPOIOJ/I?KAET IOOIIPATH U MOTUBHUPOBATH, HAIIPABIATH U KOHTPOJIUPOBATH
porpecc, JaBaTb OOpaTHYIO CBsi3b, IOBBINIATH YBEPEHHOCTb W
IIO/II€P>KUBATH MOTHUBAIILIO.

[Io cBoeit mpupome cMmelaHHOe O0ydYeHre OPUEHTHPOBAHO Ha

obyuaromerocd. Ilockosbky 3aHATHE B ayJUTOPUU — 3TO IPUBBIYHALA
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ydebHas cpefa i OOydYaloluXcs, TO, CJIEJOBATEJILHO, WMEHHO OHO
SIBJISIETCS OTTIPABHOW TOYKOW /I TPOJIBUXKEHUSI MPAKTUKUA OO0yUIEHUS,
OPUEHTUPOBAHHOI'O HAa CTYJCHTA. 3aJa4a IPerojiaBaress, KeJAoero
WHTErPUPOBATH  CMEIIaHHOEe O0y4YeHWe B  IIPOIECC  IPenogaBaHus
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, — MPABUJIbHO OPraHU30BATH y4YeOHBIN MaTepua.l.
s sToro HeoOXOAWMMO 3apaHee 3HAThb, KaKHe MAaTepUaJbl CJeIyeT
UCIIOJIb30BaTh  HA  3aHSITUU, a KaKue MOXKHO  pPasMeCcTuTb B
NHMOOPMAIIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHONW — cetu  «MHTepHeTy.  ITO
3HAYUT, YTO OYEHb BaXKHO, YTOOBI TIPENOJABATEIb TMOHUMAJ, KaKOW
MaTepuasl cleayeT OObICHATb W OTPadAThIBATH B ayJIUTOPUU, & KAKOU
OO0JIBIIE TIOJXOIUT JIJIsi CAMOCTOATEILHOTO U3y YeHUSI.

[Ipu obOyueHuu, OpUEHTUPOBAHHOM Ha CTYJIEHTA, IJIAHUPOBAHUE,
IpernojiaBaHue ” OIEHKa OCYIIECTBJIAETCS C YYeTOM IOTPeOHOCTel WU
criocobHocTeit  obydatoruxcsi.  OcCHOBHast — wjesd  9TOW  IPAKTUKH
3aKJI0YaeTCsd B TOM, YTO OOy4YeHWe Haubojee 3HAYUMO, KOTJIAa TEMBI
COOTBETCTBYIOT KW3HU, MOTPEOHOCTSIM UM WHTEpPEecaM CTYJIEeHTOB U KOTA
caMU CTYJIEHTbl AaKTUBHO BOBJIEYEHBI B CO3JIaHNe, IOHNMAaHUE W OBJIAJIEHUE
3HAHUSAMU.

[Ipu opranuzanum y9eOHBIX 3aHATHH, OPUEHTUPOBAHHBIX Ha
00yYaloNuxCcs, CTYJIEHTHl BOBJIEYEHBI B IPOIECC OOyUeHWs, HE 3aBUCST
BCe BpeMs OT IIperojiaBaTesisd, OOIAITCS JPYr C JAPyroM B Iapax u
MaJIbIX T'PYMIAaX, MEHAT BKJIAJ JPYT JAPyra, COTPYJIHUYAIOT, YYATCHA JIPYT
y Jpyra, MOMOTaloT Jpyr Jpyry. B To Bpems Kak IpemnojaBaTe/b
MIOMOTAET HAIPABJATH OOYYAIONNXCs, PYKOBOJUT WX JIEATEIbHOCTBIO,

PYKOBOOAUT HX O6y‘IeHI/IeM, ImoMoraer CryJgceHTaM pa3BHUBaTb CBOU
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SI3BIKOBBIC HABBIKU.
Cwmermrannoe obydeHume JiaeT BCE  MPEUMYINECTBA, ITO3BOJISS
IIPEIOJIABATEIO0 PACIIPEIC/IUTh BpeMs 3aHATHUS HaA TE dA3bIKOBBIE 00JIaCTH,
KOTOpBIE JIYyYIlle BCETO MOAXOIAT I ayJUTOPHOTO TPENOJaBaHUS W
IIPEeJIOCTaBJIgIeT TMOKOCTH B BBIOOpPE 3THX 00JIacTeil B 3aBUCHUMOCTH OT
norpedHOCTEl  CcTy/ieHTOB. Ha coBpeMeHHOM 3Tame KOMIBbIOTEPHbBIE
HaBBIKI CTYJIEHTOB, KaK IPaBUJIO, OYE€Hb XOPOIINE, IIO9TOMY TEeXHUIECKOEe
U TPAKTUYECKOE HCIIOJIb30BAHNE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHUIl OOBIYHO HE
MIPEJICTABJISIET CEePbe3HON MpOOJIEMbI ITPU BBEACHUU UX B yUEOHYIO CpeILy
crygenToB. (OCHOBHO# IeJIbI0 BBeJeHUs WHHOBAIIMOHHBIX METOJI0B B
obpazoBanue ABJIAETCS pa3BuTHE IIpernoiaBaTeieM HABBIKOB
MOTHBUPOBATH  CTyJIeHTa, OPUEHTUPOBATHCS B  HHMOPMAIIMOHHOM
MPOCTPAHCTBE, (POPMUPOBATH TBOPUECKOE HECTAHIAPTHOE MBIILICHUE.

He crnenyer wHenoornenwBaTh  POJIb  MPENOJABATENsT  IPH
opraHu3aiuu 00pPa30BaATEIbHOIO IIPOIECCA C UCIOJIb30BAHUEM TEXHOJIOTUN
CMeIaHHOro 00y4eHusi. DMHEAHEKTUBHOE HCIOJIb30BAHNE TEXHOJIOTHHU JIJIst
obydennst dYacTto Tpebyer mOArOoTOBKHM u momggep:xkku. Crymnentam
HEOOXOIMMO TPUHATH W HCIIOJb30BaTh CTpaTEernu OOYYeHUd, KOTOPHIE
OTJIMYAIOTCS OT TeX, K KOTOPhIM OHU IIPUBBIKJIM B 00Jiee TPaIUIIMOHHON
obcTtaHoBKe B ayauropuu. Hampumep, Ipu ayJIUTOPHBIX 3aHATUAX
ydeOHasd JeATeJTbHOCTh O0ydYalonuXxcd OOBIYHO CTPYKTYPUPYETCHd W
KOPPEKTUPYETCs IPernogaBaTe/ieM B COOTBETCTBUM C WH/IUBU/IYAJIbHBIMU U
IPYIIIOBBIME  MOTpeOHOCTsAMH. Ho B cMemanHOM 00yvYeHUHM OOJIbIIIE
mmoJlaraloTCd  Ha  CaMOCTOSATEJbHOE obOydeHue cTy ieHTOB. llosTomy

IIpenoagaBaTeJIro ciaenayer IIOMOYb CTyd€HTaM B34Tb Ha cebst
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OTBETCTBEHHOCTb  3a  cOOCTBeHHOe  oOyuenme.  IIpemmyriecTBamm
CMEITaHHOIO OOyYeHUs ABJSIOTCS Takue (paKToOpbl, KaK (POPMUPOBAHUE
cTpaTeruii CAMOCTOSATEIbHOM paboOTHI, ITOBBIIIICHUE JyBCTBA
OTBETCTBEHHOCTH, pa3BUTHE yMeHuii camoperyasdiun. (CmerranHoe
obydeHne TMO3BOJIAET CTyJEHTaM pelarb, KOTrJa €W TJAe OHU XOTHAT
yuuThbcs. Takas rmOKOCTb MOYXKET CO3JIaTh ONpEIeJIeHHbIE TPYIHOCTH JIJIs
CTYJIEHTOB, Y KOTOPBIX IIJIOXO PAa3BUTHI HABBIKU YIIPaBJIEHUS BPEMEHEM WU
KOTOpbI€ HE MPUBBLIKJIM PAb0TATh aBTOHOMHO. 3aJia4ya IPernojiaBaTesis —
IIOMOYb CTyJIEHTaM Pa3BUTH HaBBIKH, Tpedyorecd IS
CaMOCTOSITEJILHOI PabdOThl, OCOOEHHO €CJIM OHM BIIEPBbIE U3YyYaIOT s3BIK B
CMEITaHHOU cpejie 00yYeHUs.

Hcrnonb3oBanne TEXHOJOTUNM CMEITAHHOTO OOyYeHUd TPU U3yUeHUN
WHOCTPAHHOTO $3bIKa HAIPABJIEHO HAa PA3BUTHE ABTOHOMHOIO OOYydYeHUH,
HO 3TO HE O3HAYaeT, 4YTO CTYIAEHTbl ydarcs camu 1o cebe. OmnHiaiin-
CcOOOIIECTBO MOXKET O0eCIIeYnTh WMMEHHO Ty TOJJIEPKKY, KOTOpasd
HEOOXOMMa, KOTJa CTYJIEHTHI CHUJIAT Tepell SKPAHOM KOMIbIOTEpPa 3a
npeaesiamu ayautopuun. lIpenosaBaresnisaM Hy»KHO OyJieT HAWTH CIOCOOBI
CO3IaHUY JIPYZKECTBEHHOM, COIMAJIbHOM OHJIAMH-CPE/Ibl, BaXKHOU JJId
YCIIEIITHOT'O OHJIANH-00y YeHUS.

B 3aBucmmocTm OT WCHOJIB3yeMBIX TEXHOJIOTHI, CMENTaHHOe
obydyeHne MOYXKET TIPEJOCTABUTH BO3MOXKHOCTU  JJIA  IIOJIJTMHHOTO
B3amMoyieiictBuss B cetrn. OJaHUM U3 CaMbIX IPOCTBIX WHCTPYMEHTOB
o0IIIeHNsT SIBJIgeTCss POPYyM HJIH JIOCKA 00bsaBaeHuil. Pojib nmpenogaBaresisd
— CJeIATh 33 STUM B3aWMMOJICHCTBUEM U pemiaTh, KaK Jyd4Ile HuM

ynpasigTh. Ho He0OX0MMO TTOMHUTD, YTO 3Ta POJIb — COJICHCTBOBATD, &
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HE HAIPaBJAThL WA PYKOBOJIWUTH  B3aummojeiictBuem. To, Kak
MIPEIOJIABATENIM TOXO/IAT K CBOE pOJIM SJIEKTPOHHOTO MOJIepaTopa,
OKayKeT 3HAYUTEJIbHOE BJUAHUE Ha IIPOIECC OOYUYEHUs CTYIEHTOB OHJIAMH.
Konmenmuss w  OpakTukKa  UCIOJb30BAHUSA  BO3MOYXKHOCTEH
CMEIITIAHHOTO O0ydYeHUs He HOBBI, HO B COBPEMEHHYIO HHU(MPOBYIO 3TOXY
HOBBIM SIBJISIETCS JIUANA30H BO3MOYKHBIX KOMIIOHEHTOB JIJIT COYETAHUS.
Cwmerrannoe o0yveHre, KOrjia OHO XOPOIIO TMOHSATO W BHEJPEHO, 00/1a/1aeT
MIOTEHITNAJIOM I TOJJEPXKKU TJIyOOKOro M 3Ha4Ymmoro oOydenus. Ho
MPOCTOTO COYeTaHUsi WHQMPOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUA C ayIUTOPHBIM
oOydeHneM HeJIOCTATOYHO /[IJIS TIOJTHOTO WCIIOJIb30BAaHUSA TTOTEHINAIA
CMeITaHHoro oOydvenus. lIpw paccMOTpEHUM TEXHOJIOTUHM CMEIIAHHOTO
oOydeHusi He CyIIeCTBYeT €JMHOIO HJIeaJIbHOTO COYeTaHUs, PABHO KaK U
Habopa WM MPOCTON (POPMYJIbI I CO3JIAHUS XOPOIIEro COYEeTAHUS.
Baxkueiimeir 1eibio pa3paboTKU CMEIaHHOTO OO0yYeHUsT SABISIETCS TOUCK
Hanbosiee  3P@PEKTUBHONW W ONTUMAJILHOW  KOMOWHAIIMM  CIIOCOOOB
obyuenusi. OCHOBHOE BHUMAHWE YJIEJIIETCs HE BBIOODPY «IIPaBUJIbHBIN»
WIN KIy4IIAiy, «AHHOBAIMOHHBINY B MPOTUBOBEC TPAUIIMOHHOMYY, &
CO3TTaHUIO YIeOHOU cpeJibl, KoTopas paboTaeT Kak eJIUHOe TIEJIOe.
[TogBosst WMTOT, MOXKHO CKa3aTb, YTO pOJib IIPENoJiaBaTesisd B
CMEIIaHHOM OOyYeHUM OdYeHb BarkHa. VIcrmojb30BaHWEe CMEIIaHHOIO
MeTOoJIa O0ydYeHUs B IPENOJABAHUM WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB 3aCTABJISET
mpernojiaBaTesieil  MMOCTOSHHO IOBBINIATH TPOPECCUOHAJIbHBIA  YPOBEHb,
COBEPIIIEHCTBOBATh KOMIIBIOTEPHbIE HABBIKM, CO3/IaBATh HOBbIE OHJIAWH-

KYPChI U YJIeJIATh MHOI'O BPEMEHU MOJTIOTOBKE 3aHITUIA.
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